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FR I8 marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exigences essentielles du réglement 2016/425. Les niveaux de performance ne sont garantis que sur la paume du gant. Si le
niveau de la performance a la déchirure est supérieur a 0, ne pas utiliser ce gant prés d’'une machine en mouvement pour éviter tous risques de happement. Ne pas utiliser pour la
manipulation d’objets d’une température supérieure a 50° C et de produits chimiques. Pas de nettoyage ni d’entretien préconisés. Il n’est pas possible de déterminer une durée de vie car ces
matériaux ne sont pas connus pour se détériorer avec le temps et la durée de vie dépendra d’'un nombre important de facteurs comme les conditions et la fréquence d'utilisation. Controler le
produit avant chaque utilisation. Si des défauts sont constatés, le produit doit étre remplacé. Conserver dans son emballage d’origine dans un endroit frais et sec. Ce gant a été certifié par
I'organisme notifié (voir *). Attention : Des allergénes peuvent étre présent dans le process de production et donc dans le gant qui peuvent entrainer des réactions allergiques. Aucun des
matériaux ou procédés utilisés dans la fabrication de ces produits n'est connu pour étre nocif pour |'utilisateur. Pour les gants constitués de deux ou de plus de deux couches, la classification
globale ne reflete pas nécessairement la performance de la couche la plus externe. Les pictogrammes et les références aux normes ci-dessus indiquent que I'article est conforme a la ou aux
normes européennes citées. Ces informations sont accompagnées si applicable des niveaux de performance obtenus par I'article selon chaque norme. Le détail est donné ci-dessous :

EN388 : a = abrasion (0-4), b = tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM (A & F). X signifie que le test n’a pas été réalisé.

En ce qui concerne 'émoussage dans le cadre de I'essai de résistance a la coupure (6.2), les résultats du « Coupe Test » n'ont qu’une portée indicative, seul I'essai de résistance a la coupure
au tonodynamometre « TDM » (6.3) étant le résultat de référence déterminant la performance. La déclaration de conformité et disponible sur le site internet : voir **.

a The CE mark on the glove represents that the glove meets the requirements of the European regulation 2016/425. The performance levels are only guaranteed on the palm. If the
periormance level of the tear resistance is higher than 0, then this glove should not be used near to moving machinery to avoid entanglement hazards. Do not use this glove to handle chemical
products or objects at a temperature higher than 50°C. No cleaning or maintenance is permitted. Gloves should be stored in their original packing in a cool, dry place. This glove has been
certified by (see *). WARNING: Allergens can be present in the production process and thus into the final glove which can cause allergic reaction. None of the materials or processes used in
the manufacture of these products is known to be harmful to the wearer. In the cases where gloves are composed with two or more layers, this will mean that the general classification does not
necessarily reflect the performance of the outer layer. Pictograms and references of the standards mentioned above means that the product is in conformity with the European standards
mentioned. These information are completed, if necessary, by the performances levels obtained by the equipment according each standard. It is not possible to give a shelf life as these
materials are not known to deteriorate over time and the shelf life will be dependent upon a number of factors such as type of use and frequency of use. Check the product before any use. If
any damage is noted, the product has to be replaced. The performances levels obtained by testing in accordance to each standard are given bellow: EN388: a=Abrasive resistance (0-4);
b=cut resistance (0-5); c= tear resistance (0-4); d=puncture resistance (0-4); e = TDM cut resistance (A to F). X means not tested. For dulling during the cut resistance test (6.2), the coupe test
results are only indicative while the TDM cut resistance test (6.3) is the reference performance result. The declaration of conformity is available on the web site : see **.

HU |y keszty(n feltiintetett CE-jeldlés megfelel a 2016/425 / EGK eurdpai rendelet rendelkezéseinek. eurdpai iranyelvnek. A teliesitményszintek csak a tenyérrészen garantaltak. Ha a szakitasi ellenallas
teljesitményszintje 0-nél nagyobb, akkor ezt a kesztyiit ne hasznalja gépek mozgé alkatrészei kozelében a beakadas veszélyének elkeriilése érdekében. Ezt a kesztyit ne hasznalja 50 °C-nal magasabb
hémérsékleti targyak, illetve vegyszerek kezeléséhez. Tisztitdsa vagy karbantartasa tilos. A keszty(it az eredeti csomagolasaban, hiivos, szaraz helyen kell tarolni. Az eltarthatésag meghatarozasa nem
lehetséges, ugyanis ezek az anyagok az id6 elérehaladtaval nem hasznalodnak el. Az eltarthatosag olyan tényez6kdn mulik, mint a hasznalat tipusa és gyakorisaga. Hasznalat elétt vizsgalja meg a
terméket. Ha barmilyen sérilést észlel, cserélje ki a terméket. A keszty( igazolasat kiadta (lasd: *).

VIGYAZAT: Az allergének lehetnek jelen a termelési folyamatban, és igy a kesztyu, amely allergias reakciokat okozhat. Az ismeretek szerint a termékek gyartasaban hasznalt vagy alkalmazott egyetlen
anyag vagy eljaras sem karos a viseldre. A két vagy kettonél tobb rétegli keszty(ik esetében az altalanos besorolas nem befolyasolja sziikségszerlien negativ médon a kiils6 réteg teljesitményét. Az
elézéekben emlitett szabvany piktogramjai és referenciai azt jelentik, hogy a termék megfelel a szoban forgd eurdpai szabvanyoknak. Ezek az informéaciok, sziikség esetén, kiegésziiinek az eszkdzre az
egyes szabvanyok szerint érvényes teljesitményszintekkel. A részleteket lasd alabb:

EN388: a=ddrzsolési ellenallas (0-4); b=vagasi ellenallas (0-5); c= szakadasi ellenallas (0-4); d=atszdrodasi ellenallas (0-4), e = TDM vagasvizsgalat (A és F kozott). Az X azt jelenti, hogy a teszt nem
meghatarozasaban referencidnak kizarélag a vagassal szembeni ellenallas tonodinamométerrel végzett ,TDM” vizsgélatabol szarmazo eredmény szamit. A megfeleléségi nyilatkozat elérheté a
weboldalon: lasd **.

Die CE-Kennzeichnung auf dem Handschuh bedeutet Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen der Europaische Verordnung 2016/425. Die genannten Leistungen
gelten nur fiir die Innenhandflache. Bei einer Zugfestigkeit iiber 0 den Handschuh nicht in der Néhe einer beweglichen Maschine verwenden, um die Gefahr des Mitreiflens zu vermeiden.
Den Handschuh nicht zum Handhaben von Gegenstanden mit einer Temperatur iiber 50 °C oder von Chemikalien verwenden. Keine Reinigung oder Pflege. In der urspriinglichen
Verpackung an einem kiihlen und trockenen Ort lagem. Dieser Handschuh wurde von einer benannten Stelle (siehe *) zertifiziert.

Achtung: Allergene kénnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen hervorrufen kann. Keines der bei der Herstellung dieser Produkte
verwendeten Materialien oder Verfahren ist als schadlich fiir den Trager bekannt. Bei Handschuhen mit zwei oder mehreren Lagen entspricht die angegebene Leistung nicht unbedingt der
auBersten Schicht. Die Piktogramme und oben genannten Verweise auf die Normen bedeuten, dass das Produkt den Anforderungen der genannten Richtlinien entspricht. Sofem zutreffend
werden diese Informationen mit Angaben zur Leistungsklasse ergénzt, die sich aus der Anwendung der Richtlinie ergeben. Es ist nicht mGglich eine Haltbarkeit anzugeben, da bei diesen
Materialien keine Verschlechterung im Laufe der Zeit bekannt ist. Die Haltbarkeit hangt von mehreren Faktoren ab, wie die Art und Haufigkeit der Nutzung. Uberpriifen Sie das Produkt,
bevor Sie es benutzen. Sollte eine Beschéadigung vorliegen, muss das Produkt ersetzt werden. Diese Zusatze sind nachfolgend aufgefiihrt: EN388: a = Abrieb (0-4), b = Schnittfestigkeit (0-
5), ¢ = Weiterreisfestigkeit (0-4), d = Durchstichkraft (0-4), e = Schnitt TDM (A bis F). X bedeutet, dass der Test nicht durchgefiihrt wurde. In Bezug auf die Entfernung des Fettgewebes im
Rahmen des Tests der Einschneidebesténdigkeit (6.2), haben die Ergebnisse des "Schnitttests" nur einen informativen Charakter, da nur der Test der Einschneidebestandigkeit anhand
eines Tocodynamometers 'TDM' (6.3) das Referenzergebnis fiir die Bestimmung der Leistung liefert. Die Konformitétserklarung finden Sie auf unserer Webseite: **

HEI marcado CE en el guante indica la conformidad con los requisitos basicos del regulacion europea 2016/425. Los niveles de eficacia se garantizan solo en la palma del guante. Si el nivel de
resistencia al rasgado es superior a 0, no utilice este guante cerca de una maquina en movimiento para evitar los riesgos de enganche. No utilizar para la manipulacion de objetos a una temperatura
superior a 50° C y de productos quimicos. No efectuar una limpieza o mantenimiento preconizados. Consérvese en su embalaje original en un lugar fresco y seco. No es posible indicar la vida util del
estante ya que no se conoce que estos materiales se deterioren con el tiempo y la vida il del estante dependera de numerosos factores como el tipo y la frecuencia de uso. Compruebe el producto antes
de cualquier uso. Si percibe algiin dafio el producto tendré que sustituirse. Este guante ha sido certificado por el organismo acreditado (ver *).

Atencién: Los alérgenos pueden estar presentes en el proceso deproduccion y por lo tanto en el guante que puede causar reacciones alérgicas. No se conocen efectos nocivos para el usuario de ninguno
de los materiales o procesos utilizados para fabricar estos productos. Para los guantes constituidos de dos o0 mas de dos capas, la clasificacion global no refleja necesariamente la resistencia de la capa
mas externa. Los pictogramas y las referencias a las anteriores normas indican que el articulo es conforme a la o las normas europeas citadas. Estas informaciones se acompafian si es aplicable de los
niveles de resistencia obtenidos por el articulo segtin cada norma. Encontrara su detalle a continuacion: EN388: a =abrasion (0-4), b =corte (0-5), ¢ =rasgado (0-4), d =perforacion (0-4), e = corte TDM (A
a F). X significa que no se ha realizado la prueba. En cuanto al recorte de la grasa superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados de la "Prueba de Corte" son a titulo
indicativo, solo la prueba de resistencia al corte con tonodinamémetro TDM' (6.3) ha obtenido un resultado de referencia para la determinacién del rendimiento. La declaracion de conformidad esta
disponible en el sitio web: vea**
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La marcatura CE apposta su questo guanto significa conformita con i requisiti essenziali del Regolamento Europeo 2016/425. | livelli di performance sono garantiti solamente per il palmo
del guanto. Qualora il livello di resistenza allo strappo sia superiore a 0, evitare I'utilizzo di questo guanto in prossimita di macchine in movimento, per evitare qualsiasi rischio
d'intrappolamento. Non utilizzare il guanto per la manipolazione di oggetti con temperatura superiore a 50°C e di prodotti chimici. Nessuna pulizia o manutenzione. Conservare i guanti nella
confezione originale, in un luogo fresco e asciutto. Non & possibile determinare a priori la durata di uno scaffale, in quanto si & a conoscenza che questi materiali non si deteriorano nel tempo,
ma la vita stessa dello scaffale dipende da numerosi fattori, come il tipo e la frequenza d’uso. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se si dovesse notare un danno, il prodotto dovra
essere sostituito.Questo guanto é stato certificato dall'ente notificato (vedere *). Attenzione: Gli allergeni possono essere presenti nel processo di produzione e quindi nel guanto che pud
causare reazioni allergiche. Nessuno dei materiali o dei processi utilizzati nella fabbricazione di questi prodotti € noto per essere dannoso per chi lo indossa. Per quanto riguarda i guanti
formati da due o piu strati, la classificazione globale non rispecchia necessariamente la performance dello strato piti esterno. | pittogrammi e i riferimenti alle normative sopra indicati indicano
che I'articolo & conforme alla o alle normative europee citate. Tali informazioni sono accompagnate, se applicabile, dai livelli di performance ottenuti dall’articolo, in base a ogni singola norma.
Riportiamo di seguito i relativi dati: EN388: a = abrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4), d = foratura (0-4), e = taglio TDM (da A a F). X significa che il test non & stato eseguito. Per
quanto riguarda 'ottundimento nell'ambito del test di resistenza al taglio (6.2), i risultati del "Test di taglio" non sono stati di portata indicativa, solo il test di resistenza al taglio con
tonodinamometro "TDM" (6.3) ha prodotto risultato di riferimento per determinare le prestazioni. La dichiarazione di conformita € disponibile sul sito internet : vedere **.

A marcagéo CE desta luva significa conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento Europeu 2016/425. Os niveis de desempenho s6 séo garantidos na palma da luva. Se o nivel de
resisténcia ao rasgo for superior a 0, ndo utilizar a luva nas proximidades de uma magquina em movimento para evitar o risco de ficar preso. N&o deve ser utilizada para manusear objectos a uma
temperatura superior a 50° C e produtos quimicos. N&o é necessaria limpeza nem manutencgdo. Conservar na embalagem original num local fresco e seco. Nao é possivel fornecer um prazo de validade,
uma vez que néo se conhece deterioragdo destes materiais ao longo do tempo e a vida Util dependera de uma série de fatores, como o tipo e a frequéncia de utilizaggo. Verifique o produto antes de
qualquer utilizagao. Se for notado algum dano, o produto tera de ser substituido. Esta luva foi certificada pelo organismo notificado (ver *). Atengéo: Alérgenos podem estar presentes no
processo de producéo e, portanto, em que a luva pode causar reacgdes alérgicas. Nenhum dos materiais ou processos usados no fabrico destes produtos é conhecido por ser prejudicial para
o utilizador. Para as luvas compostas por duas ou mais camadas, a classificagéo global ndo reflecte necessariamente o desempenho da camada mais externa. Os pictogramas e as
referéncias as normas acima indicam que o artigo estad em conformidade com a norma ou as normas europeias citadas. Estas informag6es sdo acompanhadas, se aplicavel, por niveis de
desempenho obtidos pelo artigo de acordo com cada norma. S&o fornecidos abaixo detalhes: EN388: a = abras&o (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d = perfuragéo (0-4), e = corte TDM (A
a F). X significa que o teste no foi realizado. Relativamente a remog&o no teste de resisténcia ao corte (6.2), os resultados do "Corte de Teste" foram apenas indicativos. Apenas o teste de
resisténcia ao corte com tonodinanémetro "TDM" (6.3) deu um resultado de referéncia para o desempenho. A declaragéo de conformidade esta disponivel no website: ver **.

CE-meerkningen pa handsken betyder overensstemmelse med de vaesentlige krav i den europaeiske forordning 2016/425. Ydelsesniveauerne er kun garanteret for handskens handflade. Hvis
rivningsydelsen er hgjere end 0, skal man ikke bruge handsken teet ved en maskine i bevaegelse for at undga risiko for at blive revet med. Ma ikke bruges til handtering af genstande med en temperatur
hejere end 50° C og heller ikke til kemikalier. Ingen rengering eller vedligeholdes er foreskrevet. Opbevares i sin originale emballage pa et keligt og tert sted. Det er ikke muligt at angive en holdbarhed,
da disse materialer ikke er kendt for at forringes med tiden, og holdbarheden vil athaenge af en reekke faktorer, som typen af brug og brugshyppighed. Tjek produktet far hver brug. Hvis der observeres
nogen skader, skal produktet udskiftes.Denne handske er blevet godkendt af (se *). Vigtigt: Allergene kdnnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen
hervorrufen kann. Ingen af de materialer eller processer, der anvendes til fremstilling af disse produkter, er kendt for at veere skadelige for de personen, der baerer dem. For handsker, der bestar af to
eller flere end to lag, geelder den globale certificering ikke nadvendigvis ydelsen for det yderste lag. Piktogrammerne og referencerne til standarderne herover angiver, at produktet er i
overensstemmelse med de naevnte europaeiske normer. Disse oplysninger medfelger, s&fremt de er geeldende for ydelsesniveauet, der er opnaet af produktet ifelge hver norm. Detaljer findes i det
felgende: EN388 : a = slibning (0-4), b = skeering (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = hulning (0-4), e = cut TDM (A til F). X betyder, at testen ikke er blevet gennemfart. Med hensyn til uskarphed inden for
rammerne af test af modstandsdygtighed overfor snit (6.2), har resultaterne af "Skeere Testen" kun et vejledende omfang, idet kun skeering ved tonodynamométer »TDM« (6.3) har givet et
resultatgrundlag til bestemmelse af ydeevnen. Overensstemmelseserkleringen er tilgeengelig pa internetsiden: se **.

De op de handschoen aangebrachte CE-markering verwijst naar de naleving van de essentiéle eisen van van de Europese Verordening 2016/425. De prestatieniveaus worden enkel gegarandeerd
op de handpalm. Indien de scheurweerstand meer dan 0 bedraagt, mag u deze handschoen niet gebruiken viakbij een machine in beweging. Zo vermijdt u het risico op vasthaken. Gebruik de handschoen
niet om voorwerpen warmer dan 50 °C en chemische producten te hanteren. Geen reiniging of onderhoud nodig. Bewaren in oorspronkelijke verpakking op een koele en droge plaats. Het is niet mogelijk
om de houdbaarheid aan te geven omdat het niet bekend is dat deze materialen verslechteren gedurende tijd en de houdbaarheid is afhankelijk van een aantal factoren zoals de toepassing en de
gebruiksfrequentie. Controleer het product voér elk gebruik. Als schade wordt opgemerkt, moet het product moet worden vervangen. Deze handschoen werden erkend door de bevoegde instanties (zie *).
Opgelet: Allergenen aanwezig zijn in het productieproces en dus de handschoen die allergische reacties kunnen veroorzaken. Van geen van de materialen of processen die bij de vervaardiging van
deze producten zijn gebruikt, is bekend dat ze schadelijk zijn voor de drager. Voor handschoenen die bestaan uit twee of meer lagen, duidt de globale classificatie niet noodzakelijk op de
prestatie van de buitenste laag. De pictogrammen en verwijzingen naar normen hierboven geven aan dat het product voldoet aan de vermelde Europese norm(en). Deze informatie wordt,
indien nodig, vergezeld van de door elke norm aan het product toegekende prestatieniveaus. Meer informatie hieronder: EN388 : a = afsluiten (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d =
perforeren (0-4), e = snede TDM (A tot F). X betekent dat de test niet uitgevoerd is. Wat de verviakking in het kader van van weerstandstest van de snede betreft (6.2), zijn de resultaten van de
"Snijtest" slechts indicatief. Alleen de weerstandstest met een snede met een tonodynamometer "TDM" (6.3) is het referentieresultaat die de prestatie bepaalt. De conformiteitsverklaring is
beschikbaar op de website: zie**.

Handskens CE-mérkning innebér att den dverensstammer med i den europeiska forordningen 2016/425. Prestandanivaerna garanteras endast pa handskens handflata. Om
hallfasthetens niva 6verstiger 0 ska inte handsken anvandas nara en maskin i rorelse for att undvika risker for trassling. Anvands inte for hantering av foremal med en temperatur som
dverstiger 50° C och kemikalier. Inga rengdringar eller underhall rekommenderas. Forvaras i originalforpackningen pa en sval och torr plats. Det ar inte mdjligt att ange nagon hallbarhetstid
eftersom dessa material inte ar kénda for att forsémras med tiden och hallbarhetstiden kommer att bero pa ett antal faktorer, sdsom typen av anvéndning och anvandningsfrekvensen. Granska
produkten fore varje anvandning. Om skador upptacks, da maste produkten bytas ut. Den har handsken har certifierats av det anmélda organet (se *). Varning: Allergener kan vara nérvarande
i produktionsprocessen och darigenom i handskfacket som kan orsaka allergiska reaktioner. Inget av materialen eller processerna som anvénds vid tillverkningen av dessa produkter &r kant for
att vara skadligt for bararen. For handskar som bestar av tva eller flera lager aterspeglar inte den totala klassificeringen nodvandigtvis prestandan pa det yttersta lagret. Symbolerna och
referenserna till standarder nedan anger att artikeln dverensstdmmer med de angivna europeiska standarderna. Denna information kompletteras, om tilldmpligt, med prestandanivaerna som
uppnas av artikeln enligt varje standard. Ytterligare information ges nedan. SS EN388 : a = nétning (0-4), b = skaming (0-5), ¢ = rivhallfasthet (0-4), d = perforering (04), e = skérning TDM (A
il F). X betyder att testet inte har genomforts. Nar det galler avtrubbning i skarmotstandstestet (6.2) ar resultatet av "Test Cup" endast vagledande, endast testet for skarmotstand ill
tonodynamometer "TDM" (6.3) ar referensresultatet som bestdmmer prestanda. Deklarationen om éverensstammelse finns pa webbplatsen: se **.

2 T:ssa kasineessa oleva CE-merkinta tarkoittaa sité, ettd eurooppalaisesta asetuksesta 2016/425 olennaisia vaatimuksia noudatetaan. Teholuokat taataan vain kasineen kimmenpuolella. Jos
repeytymislujuuden teholuokka on yli 0, &1 kéyta kisinettd liikkuvan laitteen lahelld valttadksesi kdsineen joutumisen laitteen sisalle. Ala kasittele kasineelld esineitd, joiden [ampétila on yli 50 °C tai
kemiallisia aineita. Ei vaadittuja puhdistus- tai huoltotoimenpiteitd. Sailyta kasineet niiden alkuperaisesséa pakkauksessa raikkaassa ja kuivassa paikassa. Sailyvyysajan ilmoittaminen ei ole mahdollista,
sillé tdma materiaali ei tunnetusti huononnu ajan saatossa, ja sailyvyysaika riippuu useista tekijoista, kuten kayttotavasta ja kayttotineydesta. Tarkista tuote ennen kayttoa. Jos vahinkoja on havaittavissa,
tuote on korvattava uudella. Kasine on iimoitetun laitoksen sertifioima (katso *). Huomio: Allergeenit voivat olla ldsna tuotantoprosessissa ja siten kasine, joka voi aiheuttaa allergisia reaktioita.
Minkaan naiden tuotteiden valmistuksessa kaytettyjen materiaalien tai prosessien ei tiedeta olevan haitallinen kayttajélle. Jos kasineet koostuvat vahintaan kahdesta kerroksesta, yleinen
luokitus ei valttamatta ilmaise ulomman kerroksen teholuokkaa. Ylla mainittujen normien kuvat ja viitenumerot merkitsevat, etta tuote on mainittujen eurooppalaisten normien mukainen. Naita
tietoja tdydennetaan tarvittaessa tuotteelle mydnnetyilld, jokaisen normin mukaisilla teholuokilla. Yksityiskohtaiset tiedot Ioytyvét alta: EN388: a = hankauslujuus (0-4), b = viiltosuoja (0-5), ¢ =
repeytymislujuus (0-4), d = puhkaisulujuus (0-4), e = cut TDM (A-F). X ilmoittaa, ettei testia ole tehty. Mita vaahdon poistoon leikkauslujuustestissa (6.2) tulee, "leikkaustestin” tulokset ovat vain
suuntaa antavia. Vain tonodynamometrin "TDM" leikkauslujuustestin (6.3) tulos antaa viitteita suorituskyvysta. Vaatimustenmukaisuusvaatimus on saatavilla intemetsivulla: katso**.

m‘ EK (EIROPAS KOMISIJAS) apzZim&jums uz cimda atbilst Eiropas regulu 2016/425 batiskam prasibam. Ekspluatacijas raksturlielumi ir garantéti tikai attieciba uz delnu. Ja

atacijas raksturlielumu lTmenis attieciba uz nodilumizturibu ir augstaks neka 0, neizmantojiet $o cimdu masinas kusto$o daju tuvuma, lai novérstu ierausanas riskus. Neizmantojiet $o cimdu, lai
rikotos ar objektiem temperatira, kas parsniedz 50°C, ka arf ar Kimiskajiem produktiem. Neveikt tiri§anu un apkopi. Izstradajums pirms un péc ta lietoSanas jauzglaba ta originalaja iepakojuma,
Vésa un sausa vieta. Nav iespé&jams noteikt deriguma terminu, jo laika gaita So materialu bojaSanas notiek sakara vairakiem faktoriem, pieméram, izmanto$anas veida un lietoSanas biezuma.
Parbaudiet produktu pirms lieto$anas. Ja ir ievérots jebkads bojajums, produkts ir jinomaina. So cimdu sertificgjis (skat. *). BRIDINAJUMS: attieciba uz cimdiem, kas izgatavoti no vairak neka
divam kartam, vispariga klasifikacija ne vienmér pasliktina aréjas kartas ekspluatacijas Tpasibas. Nav informacijas, ka kads no So izstradajumu razo$ana izmantotajiem materialiem vai
procesiem biitu kaitigs lietotajam. Piktogrammas un atsauces uz iepriek$ minétajiem standartiem nozimé, ka izstradajums atbilst noradrtajiem Eiropas standartiem. $Tinformacija, ja nepieciesams, ir
papildinama ar iekartu ekspluatacijas raksturlielumiem atbilstosi katram standartam. Turpmak sniegta detalizéta informacija: EN388: a=izturiba pret berzi (0-4); b=izturiba pret iegriezumu (0-5); c=
nodilumizturiba (0-4); d=izturiba pret caurdurSanu (0-4), e = TDM griezums (A lidz F). X nzZimé&, ka tests nav veikts. Attieciba uz zemadas tauku atdali$anu griezuma (6.2.) pretestibas testa ietvaros,
"Griezuma testa" rezultatiem ir tikai informativa nozime, tikai tonodinamometra "TDM" griezuma pretestibas (6.3) kritériji nosaka izpildes rezultatus. Atbilstibas deklaracija ir pieejama timekla vietné: skatit

**
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aCE-mérgis kindal tahistab vastavust Euroopa Liidu maérusega 2016/425 p6hinduetele. Toimivustase on tagatud vaid pihupiirkonnas. Kui rebenemiskindluse - toimivustase on (ile 0, siis
arge kasutage neid kindaid masina liikuvate osade laheduses, et véltida takerdumist. Arge kasutage neid kindaid selliste objektide, mille temperatuur tiletab 50°C, ning keemiliste toodete
kasitsemiseks. Pole vaja puhastada v&i hooldada. Tuleb hoida nende originaalpakendis ning kiilmas ja kuidas kohas. Séilivusaega ei ole véimalik maarata, sest need materjalid teadaolevalt
aja jooksul ei lagune ning silivusaeg oleneb mitmetest teguritest, nagu néiteks kasutamise liik ja sagedus. Kontrollige toodet enne igat kasutuskorda. Kui mérkate kahjustusi, tuleb toode vélja
vahetada. Need kindad on sertifitseerinud (vt ). HOIATUS: Allergeenid vdivad esineda tootmisprotsessi ja seega kinda, mis vdib pdhjustada allergilisi reaktsioone. Ukski nende toodete
valmistamisel kasutatud materjal ega protsess ei ole kandjale kahjulik. Kahe v6i enama kihiga kinnaste puhul ei naita Uldine klassifikatsioon valimise kihi vastupidavust. Eespool toodud
piktogrammid ja viited standarditele tdhendavad, et toode vastab mainitud Euroopa standarditele. See teave on terviklik, kui lisada varustuse sooritustase vastavalt igale standardile. Andmed
on jargmised:EN 388: a=kulumiskindlus (0-4); b=perforatsioonikindlus (0-5); c=rebenemiskindlus (0-4); d=sisseldikekindlus (0-4), e = corte TDM (A a F). X tahendab, et test ei ole labitud. En
cuanto al recorte de la grasa superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados de la "Prueba de Corte" son a titulo indicativo, sélo la prueba de resistencia al corte
con tonodinamémetro 'TDM' (6.3) ha obtenido un resultado de referencia para la determinacion del rendimiento. Vastavusdeklaratsiooni leiate veebilehelt: **.

Bl CE senklas ant Siy pirtiniy reiskia, kad jos atitinka Europos 2016/425 reikalavimus. Garantuojamas tik jy delno veiksmingumo lygis. Jeigu atsparumo plySimui veiksmingumo lygis yra
didesnis nei 0, nenaudokite Siy pirstiniy greta judanciy masinos daliy, kad iSvengtuméte jsipainiojimo pavoju. Nenaudokite Siy pirstiniy daiktams tvarkyti aukStesnéje kaip 50 °C temperataroje ir
cheminiams gaminiams. Jy negalima valyti ir atlikti jy prieZioros. Laikykite originalioje pakuotéje, vésioje ir sausoje vietoje. Tinkamumo vartoti laikg sunku nustatyti, nes zinoma, kad Sios
medziagos nepablogéja laikui bégant. Tinkamumo vartoti laikas priklauso nuo daugelio veiksniy, pavyzdZiui, naudojimo pobtidZio ir daznumo. Pries naudojima, gaminj patikrinti. Pastebéjus
kokiy nors sugadinimy, gaminj pakeisti kitu. Sias pirstines patvirtino (Zr. *). [SPEJIMAS: Alergéni var bit klatesosi razo$anas procesa un Iidz ar to arf gatavajos cimdos, tadé] tie var izraistt
alergisku reakciju. Néra jokiy duomeny, kad bent viena i§ gaminant $iuos produktus naudojamy medziagy ar procesy bty kenksminga naudotojui. Pirétinés yra gaminamos dviejy ar daugiau sluoksniy,
bendras skirstymas nebitinai parodo idorinio sluoksnio savybes. Piktogramos ir nuorodos | minétus standartus reikia, kad gaminys atitinka minétus Europos standartus. Si informacija yra pateikiama, jeigu
reikia, pagal jrangos veikimo lygius pagal kiekvieng standarta. Duomenys pateikiamo toliau: EN388: a=atsparumas nusidévéjimui (0-4); b=atsparumas jpjovimui (0-5); c= atsparumas plySimui (0-4);
d=atsparumas dilimui (0-4), e = jpjovimas TDM (A-F). X reiskia, kad tyrimas nebuvo atliktas. Dél atSipinimo atliekant atsparumo ipjovimui bandyma (6.2): ,jpjovimo bandymo* rezultatai yra orientacinio
pobidzio ir tik rezultatai, gauti atliekant jpjovimo atsparumo bandyma tonodinamometru (TDM) (6.3) yra laikomi efektyvumo rodikliu. Atbilstibas deklaracija ir pieejama timekla vietné: skafit **.

m Marcajul CE de pe manusa semnifica conformitatea cu cerintele esentiale din Regulamentul european 2016/425. Nivelele de performanta sunt garantate doar pentru paima. Daca
nivelul de performanta al rezistentei de rupere este mai mare de 0, nu utilizati aceastd manusa in apropierea unei piese mobile a unui utilaj pentru a evita riscurile de agatare. Nu utilizati aceasta
manusa pentru a manipula obiecte la o temperatura mai mare de 50°C si produse chimice. Nu necesita curatare si intretinere. Trebuie péstrate n ambalajul original, intr-un loc uscat, racoros. Nu este
posibild furnizarea unui termen de valabilitate, decarece aceste materiale, din cate se stie, nu se deterioreaza in timp si termenul de valabilitate depinde de un numér de factori, cum ar fi tipul de utilizare si
frecventa de utilizare. Verificati produsul inainte de fiecare utilizare. Daca se observa o deteriorare, produsul trebuie inlocuit. Aceastd manusa a fost certificata de (vezi*). AVERTISMENT: Alergenii pot fi
prezente Tn procesul de produclie i, prin urmare, in manula care poate provoca reaclii alergice. Niciunul dintre materialele sau procesele utilizate la fabricarea acestor produse nu este cunoscut ca fiind
daunator purtatorului. Pentru manusile cu doué sau mai multe straturi, clasificarea generala nu se refera obligatoriu la performanta stratului extern. Pictogramele si referintele la standardele mentionate mai
sus fnseamna ca produsul este in conformitate cu standardele europene mentionate. Aceste informatii sunt completate, daca este cazul, de nivelele de performanta obtinute de echipament in conformitate
cu fiecare standard. Detalii sunt furnizate mai jos: EN388: a=rezistenta la abraziune (0-4); b=rezistenta la taiere (0-5); c= rezistenta de rupere (0-4); d=rezistenta la strapungere (0-4), e = téiere TDM (A la
F). X inseamna ca testul nu a fost efectuat. In ceea ce priveste métuirea in cadrul testului de rezistenta la taiere (6.2), rezultatele « Testului de taiere » sunt doar o gama indicativa, numai testul de
rezistenta la taierea cu tonodinamometrul « TDM » (6.3) este rezultatul de referinta determinant al performantei. Declaratia de conformitate este disponibila pe site-ul internet: vedeti **.

SUY Oznacenie CE na tejto rukavici znamena, Ze vyrobok vyhovuje poziadavkam smernice EU 2016/425. Uroveri zodpovedajticej vykonnosti je zarugena iba na dlani. Ak je Grovef
vykonnosti v odolnosti vodi roztrhnutiu vy$Sia ako 0, nepouZivajte tato rukavicu v blizkosti pohybujlcej sa Casti stroja, aby nevzniklo nebezpecenstvo zachytenia. Nepouzivajte tuto rukavicu na
manipulaciu s predmetmi s teplotou vy$Sou ako 50 °C a s chemickymi vyrobkami. Nevyzaduje Cistenie ani udrzbu. Mala by sa skladovat v originalnom baleni na chladnom a suchom mieste.
KedZe nie je zname, Ze by v priebehu ¢asu dochadzalo k znehodnocovaniu tychto materialov, nie je mozné uréit Zivotnost. Zivotnost bude teda zavisiet na mnohych faktoroch, ako st typ a
frekvencia pouzivania. Viyrobok pred pouZitim skontrolujte. Vyrobok je nutné v pripade akéhokolvek poskodenia vymenit. Tato rukavica ma certifikat od (pozri *). UPOZORNENIE: Alergény
mdZzu byt pritomné vo vyrobnom procese a teda sa mozu vyskytnut v zhotovenej rukavici a spdsobit alergicku reakciu. Nie je zname, Ze by niektory z materialov alebo procesov pouzitych pri
vyrobe tychto produktov bol Skodlivy pre nositela. Pri rukaviciach s dvomi alebo viac ako dvomi vrstvami véeobecna klasifikacia nemusi nevyhnutne zodpovedat vykonnosti vonkajsej vrstvy. Piktogramy
a odkazy na vy$Sie uvedené normy znamenaju, ze vyrobok je v sulade s uvedenymi eurépskymi normami. Tieto informacie st v pripade potreby doplnené o Urovne vykonnosti ziskané zariadenim podfa

pomocou TDM (A az F). X znamena, Ze test nebol uskutocneny. Pokial ide o otupovanie v ramci testu odolnosti proti prerezaniu (6.2), vysledky ,rezovej skisky“ su len orientaéného rozsahu s tym, Ze iba
vysledok testu odolnosti proti prerezaniu pomocou tomodynamometra , TDM* (6.3) je referenénym pre uréenie vykonu. Vyhlasenie o zhode je k dispozicii na webovej stranke: pozri **.

S8 Oznaka CE na rokavici pomeni, da so zahteve evropske 2016/425 upo$tevane. Ravni uginkovitosti so zagotovijene le na diani. Ce je raven uginkovitosti odpornosti na trganje vi§ja od 0,
rokavic ne uporabljate v blizini premikajocih se delov naprave, saj vam lahko roko potegne v napravo. Rokavice ne upravljajte za predmete, katerih temperatura je vi§ja od 50 °C, in za kemi¢ne
proizvode. Brez Cistenja ali vzdrzevanja. lzdelek hranite v originalni embalazi na hladnem in suhem mestu. Roka trajanja ni mogoce dolociti saj ni znano, da bi ti materiali propadali s Casom,
rok trajanja je tako odvisen od mnogih dejavnikov, kot na primer nacin in pogostost uporabe. Preverite izdelek pred vsako uporabo. Ce opazite poskodbe je potrebno izdelek zamenjati.
Rokavica je certificirana s strani (glejte *). OPOZORILO: V proizvodnem procesu in zato tudi konénem pakiranju so lahko prisotni alergeni, ki lahko povzrodijo alergijsko reakcijo. Za nobenega
od materialov ali postopkov, uporabljenih pri izdelavi teh proizvodov, ni podatkov, da bi lahko Skodoval uporabniku. Pri rokavicah iz dveh ali ve¢ plasti, ni nujno, da se splosna klasifikacija prenese
na uginkovitost zunanje plasti. Piktogrami in reference na standarde, ki so omenjeni zgoraj, prikazujejo, da je izdelek v skladu z omenjenimi evropskimi standardi. Ce je treba, informacije dopolnjujejo ravni
ucinkovitosti, pridobljene z opremo glede na posamezen standard. Podrobnosti so podane spodaj: EN388: a= odpornost na razjede (0-4); b= odpornost na reze (0-5); c=odpornost na trganje (0-4); d=
prebodna trdnost (0-4), e = rez TDM (A do F). X pomeni, da preizkus ni bil izveden. Kar zadeva odstranjevanje maha v okviru preskusa odpornosti pri rezanju (6.2), so rezultati "preskusa rezanja" navedeni
samo informativno, pri éemer samo preskus odpornosti pri rezanju s tonodinamometrom "TDM" (6.3) zagotavlja referencni rezultat, ki doloca zmogljivost. Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani: glej

ok

Rukavice nese oznaceni CE, coZ znamena, ze vyrobek odpovida zakladnim pozadavk(m evropské evropského nafizeni 2016/425. Vykonnostni Groven je zaru€ena pouze u dlafiové
¢asti. Pokud je vykonnostni roveri odolnosti proti natrZeni vy8Si neZ 0, nepouzivejte tyto rukavice v blizkosti pohybujicich se €asti stroje, aby nedo$lo k zamoténi. Tyto rukavice nepouZivejte

k manipulaci s chemickymi vyrobky ani k manipulaci s objekty pfi teploté pfesahujici 50 °C. Nevyzaduiji ¢isténi ani idrzbu. Rukavice by mély byt skladovany v originalnim baleni na chladném a
suchém misté. Dobu trvanlivosti neni mozné uvadét, protoze jak je znamo, kvalita téchto materialt s casem neklesa a doba trvanlivosti se tak odviji od mnoha faktort, jako je zplisob a
frekvence pouZiti. Doporuéujeme produkt pfed kazdym pouzitim zkontrolovat. V pfipadé poskozeni produkt vymérite. Tyto rukavice byly certifikovany (viz *).

UPOZORNENI: B&hem vyrobniho procesu mohou byt pFitomny alergeny, tedy i ve finaini rukavici, coz mize zpisobit alergickou reakci. U Zadného z materiali ani postupti pouzitych pfi vyrobé
téchto produktt nebyla zjisténa Skodlivost pro uZivatele. U rukavic se dvéma nebo vice vrstvami nemusi byt v obecné specifikaci nezbytné udana vykonnost vnéjsi vrstvy. VySe uvedené
symboly a odkazy na normy znamenaji, ze vyrobek spifiuje uvedené smérnice Evropské unie. Tyto informace mohou byt v pfipadé potfeby doplnény o ziskané vykonnostni irovné vybaveni

v souladu s kazdou normou. Podrobnosti jsou uvedeny nize: EN388: a= odolnost proti odirani (0-4); b=odolnost proti profezu (0-5); c=odolnost proti natrzeni (0-4); d=odolnost proti propichnuti
(0-4), e = vypnuti TDM (A az F). X znamena, ze test nebyl proveden. Pokud jde o tupeni v testu odolnosti proti fezu (6.2), vysledky "zkousky fezu" jsou pouze orientaéni, protoze odolnost proti
fezu tonodynamometrem "TDM" (6.3) je referencni vysledek, urcujici vykon. Prohlaseni o shodé je k dispozici na webovych strankach: viz **.

Oznaka CE na rukavici ozna¢ava sukladnost s bitnim zahtjevima Europske uredbe 2016/425. Razine izvedbe su zajaméene samo na dlanu. Ako je razina otpora na tro$enje veéa od 0,
nemojte koristiti ovu rukavicu u blizini pokretnog dijela stroja kako biste izbjegli opasnost od zahvatanja. Nemojte koristiti ovu rukavicu prilikom rukovanja s predmetima koji imaju temperaturu
viSu od 50 C. Nemojte je koristiti i za rukovanje s kemijskim proizvodima. Nije potrebno ¢iS¢enje ili odrzavanje. Rukavice se trebaju uvati u svom originalnom pakovanju na hladnom i suhom
mijestu. Nije moguce dati podatak o trajnosti zbog toga $to nema podataka o tome da bi ovi materijali gubili svoja svojstva protekom vremena te ¢e trajnost proizvoda Cesto ovisiti o nizu faktora
kao $to su nacin i ucestalost uporabe. Provjerite proizvod prije svake uporabe. Primijetite li bilo kakvo ostecenje, proizvod se mora zamijeniti. Ova rukavica je ovjerena od strane (vidi *).
UPOZORENJE: Alergeni mogu biti prisutni u procesu proizvodnje, a time i u rukavicu koja moZe izazvati alergijske reakcije. Ni za koji materijal ili proces koji se upotrebljava u proizvodnji ovih
proizvoda nije poznato da je Stetan za nositelja. Za rukavice izradene od dva ili viSe slojeva, opéa klasifikacija se ne odnosi nuzno na izvedbu vanjskog sloja. Piktogrami i reference gore
navedenih standarda oznagavaju da je proizvod u skladu s navedenim europskim standardima. Ovi podaci su kompletni, a po razinama izvedbi odgovaraju standardima za dotiénu opremu.
Pojedinosti: EN388: a= otpor na brusenje (0-4), b= otpor na rezanje (0-5), c= otpor na habanje (0-4), d = otpor na busenje (0-4), E = rez TDM (A do F). X zna¢i da testiranje nije provedeno. Sto
se tice otupljivanja u okviru testova otpomosti na rezove (6.2), rezultati "Testa reza" imaju samo indikativno znacenije, a jedino ispitivanje otpora na rezove u tonodinamometru "TDM" (6.3) daje
rezultat koji ima odredujucu referencu za izvedbu. Izjava o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici : vidi **.
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CE mapkupoBkaTta, NocTaBeHa BbpXy pbkasiuLiaTa, 03Ha4aBa, Ye pbkaBuLiata 0TroBaps Ha CbLLUECTBEHUTE M3KcKkBaHUs 0T EBponelickus pernameHT 2016/425. EkcnnoataumoHHuTe
HUBa Ca rapaHTIpaHn eaVHCTBEHO Ha AnaHTa. AKO eKCnoaTaLMOHHOTO HUBO Ha CbNPOTUBIEHWE NP pasKbCBaHe e noseye oT 0, He 13NoN3BaiiTe Tasn pbkasuLa B BNM30CT A0 ABMKeLLa ce
4acT Ha MalumMHa, 3a Aa n3berHeTe ONacHoCT OT 3annuTaHe. He u3nonaeaiiTe Tasv pbkaBuLa 3a paboTa ¢ npeameTy ¢ No-Bucoka Temnepatypa ot 50°C n xumudeckn npopyktyn. bes
noumMcTBaHe UNu NoAapbxka. TpsibBa a ce CbXpaHsiBaT B OPUriHaNHaTa UM ONakoBKa Ha XnagHo, CyX0 MSICTO. He e Bb3MOXHO Aa Ce N0CouM JOMYCTUM CPOK 38 ChXpaHeHUe, Thil KaTo 3a Tean
matepuany He e U3BECTHO Aia Ce pasBansT C BDeMETO W AOMYCTUMMSIT CPOK 3@ CbXPaHEHHE LLe 3aBI1CY OT peauLa (hakTopy, KaTo HanpyUMep TUM 1 YecToTa Ha uanonasaHe. MpoBepeTe NpoaykTa npeam
ynoTpeba. Ako 3abenexute noBpeaa, NPoaykTHLT Tpsibea Aa 6bae NoaMeHeH. Tasu pbkasuLa e ceptudmuumpana ot (Bux *). MPEQYNPEXOEHWE: 3a pbkaBuuy, HanpaBeHu OT ABa UMW NOBEYE Cros,
obLyara knacudmkaLmsi He NPeLCTaBs 3aAbIMKUTENHO XapaKTEPUCTUKUTE HA BBHLUHWS CTIOW. 3a HUTO eayH OT MaTepuanuTe Ui NpOLECHTe, U3NOM3BaHu Npy NPOU3BOACTBOTO Ha TE3U MPOZYKTY, HE e
W3BECTHO, Y€ e BpefeH 3a noTpebutens. [openocoyeHnTe CXeM 1 CpaBky Ha CTaHAAPTUTE 03HAYaBaT, Ye MPOAYKTLT e B CbOTBETCTBUE C MOCOYEHUTE EBPOMeckM CTaHaapTu. Taan uHgopMaLms ce
NoMbBa, ako e He0bX0AMMO, OT eKCrnoaTaLyoHHUTE HBA, MONYYeH OT 06OpyABaHETO ChINACHO BCekW CTaHAapT. fleTaitnute ca nocodeny no-gony: EN388: a=ycToitumBocT Ha abpasmeHo M3HoCBaHe
(0-4); b=ycToitunBocT Ha pssane (0-5); c= cbnpoTuBneHne npu paskbeaate (0-4); d=ycToitunsocT Ha npobusane (0-4), e = cpsssaHe ¢ TDM (ot A o F). X o3HauaBa, ye U3NUTBaHETO He € N3nbiHeHo. Mo
OTHOLUEHIE Ha 3aTbNSABAHETO B PAMKUTE Ha U3NUTBAHETO Ha YCTOMYMBOCT Ha CpsiaBaHe (6.2), peynTaTuTe OT "npoBepkaTa Ha Cpsi3aBaHETO" MMaT CaMo MHAMKATMBEH XapakTep, CaMo M3NUTBAHETO Ha
YCTOMYMBOCT Ha CpsidBaHe ¢ ToHoauHamomeTbp "TDM" (6.3) AaBa pedhepeHTeH pe3ynTart, KoiTo onpeaens paboTHUTe xapakTepucTuku. [leknapaumsita 3a CbOTBETCTBUE € OCTHNHA Ha yeb cailTa: BuxTe

**

Oznakowanie CE umieszczone na tej rekawicy oznacza zgodno$¢ z zasadniczymi wymogami rozporzadzenia europejskiego 2016/425. Gwarantuje sie wlasciwa ochrone wytgcznie
dtoni. Jesli odporno$¢ na rozdarcie jest wyzsza niz 0, nie uzywac tej rekawicy w poblizu ruchomych czesci maszyn, by unikng¢ zagrozenia weiggniecia. Nie dotykac rekawicg przedmiotéw o
temperaturze ponad 50°C i nie stosowa¢ jej w obecnosci wyrobéw chemicznych. Nie wymagaja czyszczenia ani konserwacji. Przechowywac w oryginalnym opakowaniu w chtodnym, suchym
miejscu. Nie mozna udzieli¢ jednoznacznej odpowiedzi na temat trwatosci produktu, poniewaz materiaty z ktérych jest wykonany zuzywajq sie z biegiem czasu, w duzej mierze zalezy to od
wielu czynnikow zewnetrznych, takich jak uzytkowanie i czgsto$¢ eksploatacii. Przed uzyciem sprawdz produkt, w przypadku jego uszkodzenia, podlega on wymianie. Rekawica ma certyfikat
(zob. *). OSTRZEZENIE: W procesie produckji moga wystepowac alergeny, ktére sa odpowiedzialne za wywowatnie reakaji alregicznych. Zaden materiat lub proces zastosowany w produkcji
tych produktow nie jest uznawany za szkodliwy dla uzytkownika. W przypadku rekawic co najmniej dwuwarstwowych, ich ogélna klasyfikacja nie zapewnia spetnianie norm przez warstwe zewnetrzng.
Piktogramy i odwotania do powyzszych norm oznaczaja, ze produkt jest zgodny z podana norma Unii Europejskiej. W razie koniecznoéci, informacje te mozna poszerzy¢ o poziomy sprawnosci urzadzen
podane w kazdej normie. Parametry techniczne: EN388: a=odporno$¢ na $cieranie (0-4); b=wytrzymato$¢ na cigcie (0-5); c= odporno$¢ na rozdarcie (0-4); d=odporno$¢ na przebicie (0-4), e = ciecie TDM
(od Ado F). X oznacza, ze test nie zostat przeprowadzony. Odno$nie do zewngtrznego tluszczu w tescie odpornosci na ciecie (6.2), wyniki testu ciecia” s raczej orientacyjne, jedynie badanie odpornosci
na ciecie tonodynamometrem ,TDM” (6.3) daje podstawe do okreslenia charakterystyki roboczej. Deklaracja zgodno$ci zamieszczona jest na stronie internetowej, patrz: **

CE o03Haka Ha pykaBuLy 03Ha4aBa ycarnalleHoCT ca OCHOBHUM 3axTeBMMa eBponcke aupekTuae 6p. 2016/425. HuBou nepcopmaHc Cy rapaHTOBaHW CaMo Ha AnaHy pykasuLe. Ako je
HWBO NepcopMaHcy Ha pacLieny Befn Of 2, HeMOjTe KOPUCTUTY OBY PyKaBHLYy NOPeA MalUWHe Y MOKPeTy Kako 6ucte u3bernu pusmk of ynnuTara. He kopuctuTe 3a pykoBake npeameTMa ca
Temnepatypom u3Hag 50 ° C v 3a xemujcke npoun3soge. He npenopyuyyje ce umnwihere HUTU oapxasake. Huje Moryhe yTBpANTYM oK Tpajakba NoLITO OBM MaTepujanit BpeMeHOM He nponaaajy,
a XMBOTHY BeK 3aBucy 0 Benvkor 6poja hakTopa Kao LUTO Cy YCNOoBM W y4ecTanocT kopuwhetba. MposepuTe Npon3eoa npe ceake ynotpebe. Ako ce oTKpujy rpeLLke, NoTpebHO je 3amMeHnTH
npoun3Bog,. YyBajTe y OpUrMHanHoOM nakoBarby Ha XnagHoM 1 cyom mMecTy. OBa pykaBuua je LiepTudukoBaHa of cTpaHe oBnaluheHor Tena (BupeTu *). Ynosopere: 3a pykaBiLe HanpaerbeHe
Ofi iBa UNK BULLE CIOjeBa, YKyMHa knacvdmkaumja He Mopa Aa oapaxasa nepdopmance cnomalutser cnoja. Ni za jedan materijal ili postupak koji se koristi u proizvodnji ovih proizvoda nije
poznato da je Stetan za osobe koje ih nose. MukTorpamu u pedbepeHLe cTaHgapAa HaBeAeHUX y HAaCTaBKy ykasyjy fa je npeaMeT y cknagy ca HaBefeHUM eBPONCKUM CTaHaapanma. Ako je
NpUMersNBO, 0BE MHGOpMaLnie NpaTe HUBOW NepdopmaHcy AobujeHu 3a NpeaMeT y Cknapy ca CBakvuM CTaHAapAoM. AniepreHn Koju Mory 13a3saTy aneprujcke peakLuje Mory 61Ut npucyTHM
y NPOM3BOSHOM MpOLIECy, a Npema ToMe W'y pykasuum. [leTarsHe nHopmaumje HaBegeHe cy y HacTaeky: EN388 : a = abpasuja (0-4), b = oaceuarbe (0-5), ¢ = kugarse (0-4), d = nepcopaupja
(0-4), e = pe3 TDM (A zo F). X znadi da testiranje nije obavljeno. Kapa je pey 0 oTynrbuBaty Npunmkom TeCTUpara OTNOPHOCTM Ha cevetse (6.2), pe3ynTtaTn ,TecTa ceyera“ ykasyjy Ha camo
jepaH 3HavajaH echekat, camo TECT OTMOPHOCTU Ha Cevetse NyTeM ToHoguHamometpa , TDM* (6.3) npegcraBrba pechepeHTH pesynTat koju oapefyje nepdopmance. Prohlaseni o shodé je k

MapkupoBka CE Ha nepyaTke 03Ha4aeT COOTBETCTBME OCHOBHLIM TpeboBaHusim EBponeiickoro pernamerTa 2016/425. YpoBeHb 3thdeKTUBHOCTM rapaHTUPOBaH TOMbKO Anst TOW YacTu
13genus, salluLarolLen nagoHb nonb3osatens. Ecnu nokasatens cToikocTy k paspbisy 6onbiue 0, He MCNonb30BaTh NepYaTky PSAoM C BpaLLaloLwymMmncs cTaHkammn Bo u3bexanue
3aTarMBanung unenus. He ncnonb3osatb Ans paboThbl C XMMUYECKMMM BELLECTBAMM U C peamMeTamm, Ybs TemnepaTtypa npesbiwaet 50° C. Ocobbix pekoMeHAaLWiA Mo YMCTKE 1 yxopy 3a
nepyaTkamu HeT. XpaHuTb B OPUTVHAMBHOM YNIakoBKe B CyXOM W MPOXIagHoM MecTe. HEBO3MOXHO onpefenuTb CPOK rOAHOCTY, MOCKOSbKY HET MHAhOPMaLyM O TOM, 4TOBbI Ka4ecTBO STUX
maTepuanoB yXyaLanoch C TeYEHUEM BPEMEHH, a CPOK roaHOCTY ByaeT 3aBuceTh OT psida (hakTopoB, TakuX Kak TWM 1 YacToTa ucnonb3osaHus. MposepsiiTe npoaykT nepes nobbiM
1cnonb3oBaHueM. Ecnm sameyeHo kakoe-nnbo noBpexaeHue, NpoayKT AomkeH ObiTb 3aMeHeH. [laHHble nepyaTki cepTUULMPOBaHbI YNONTHOMOYEHHBIM OpraHoM (CM. *). BHumarme: ans
nepyaTok, COCTOALLMX U3 fABYX M 6onee croés, obLuas knaccudmkaums He 0653aTenbHO OTpaXaeT xapaKTEPUCTIKA BEPXHETO CNosi. Hu 0anH 13 matepranos unu npoLeccoB, UCTONb3yeMbIX
MpV NPOV3BOACTBE 3TUX NPOAYKTOB, HE SBMSETCA BPEAHbIM NS Nofb3oBaTens. [KTorpaMmbl 1 CCbIMKV Ha CTaHAAPTbI, MPUBEAEHHDBIE HUXE, YKa3biBaoT Ha TO, YTO U3AENue COOTBETCTBYeT
eBponeickum TpeboBaHusM. Ha psifly ¢ AaHHOI MHopMaLelt yka3biBaeTCs YpoBEHb SPEKTUBHOCTI KaX0r0 U3LENNst B COOTBETCTBUM C KaXAbIM CTAaHAAPTOM. ArnnepreHsl MoryT
NpuUCyTCTBOBATb B NPOLIECCENPOM3BOACTBA W, TakuM 00pa3oM, B nepyaTke, KOTopble MOTyT Bbl3blBaTh annepruyeckue peakuunloapobHas uHgopmaLums npuseaeHa Hke: EN388: a =
CTOKOCTb K ucTupamio (0-4), b = ctoitkocTs k npopesy (0-5), ¢ = cToitkocTb Kk paspbisy (0-4), d = cToitkocTb k npokony (0-4), e = ucnbitaHue nopesa Ha TDM (oT A fo F). X 03Havaer, 4To UcnbiTaHue
npoBOAUINOChH. Yro kacaetcst 3aTynnieHna B paMkax UcnblTaHUA Ha CONPOTMBIEHNE Nopesy (6.2), pesynbTaTtbl "TecToBoro nopesa“ ABNATCA TOJIbKO OPUEHTUPOBOYHBLIMU; NPU 3TOM TOJBKO TECT
COMPOTUBNEHMS NOPE3y Ha ToHouHamomeTpe «TDM» (6,3) obecneunBaeT pechepeHTHBIN pesynbTat, onpeensiolmit paboune xapakTepucTiki. [leknapaus COOTBETCTBUS JOCTYNHA Ha caiiTe: cm. **

HaHeceHe Ha Lo pykaBudky MapkyBaHHsi CE Bka3ye Ha BignoBiAHICTb OCHOBHUM BUMOTaM €Bponeiickoro pernameHTy 2016/425. PiBHi echeKTUBHOCTI (yHKLiOHYBaHHS MOXyTb ByTy
rapaHTOBaHi NuLLe Ha AONOHI. FKLLO piBeHb edheKTUBHOCTI onopy po3pusy nepesuLLye 0, He BUKOPUCTOBYATE Lif0 PykaBuLitO Binst pyXOMOT YaCTUHM YCTaHOBKW AN YHUKHEHHS PU3NKY
3aTAryBaHHs. He BUKOPUCTOBYIATE Lit0 pykaBuLito Ans Toro, o6 6patn o6'exTn, Temnepatypa skux nepesuiyye 50°C, Ta ximiyri npoaykTh. He uuncTith ii abo He pemoHTyirTe. Cnig 3bepiratv B
OpuriHarnbHil ynakoBLji y NpOX0nogHOMY, CyXOMy MicLli. HeMOXnnBo BU3HauMTH CTPoK 3BepiraHHsl, OCKiNbK HEBIAOMO, SiK Lii MaTepiani pyiHyITLCS 3 YacoM Mif BMMMBOM YUCTEHHUX
hakTopiB, 30kpema Crocoby Ta 4acToTh BUKOpUCTaHHS. [epeBipsiiTe NPOAYKT Nepef BUKOPUCTAHHAM. Y pasi BUSIBNeHHs Byab-iknux NOLIKOAKeHb NPOAYKT Mae 6yTv 3amiHeHo. Lito pykaBuLio
Byno ceptudikoBaHo (avs. *). MOMNEPEMKEHHA: ans pykasuup, Wo cknagaoTbes 3 4BoX abo binblue wapis, 3aranbHa knacudikaLis He 060B'A3k0BO CBIgUYMUTL NMPO PYHKLOHANBHICTL
30BHILLHBOTO LUApy. YCi MaTepianu Ta npoLecH, ki BUKOPUCTOBYIOTLCS Mif Yac BUpobHMLITBA BUPODIB, BBaXatoTLCs BeaneyHnmn Ans KopucTyBaHHs. [NikTorpamu Ta nocunaqHs Ha
BULLe3rafaHi CTaHaapTh 03Ha4atoTb, L0 NPOAYKLis BiAMNOBIAAE 3a3Ha4EHUM EBPONENCHKM cTaHaapTam. Lis indhopmalist nigTBepmkyeTbest, Mpu HEOBXIAHOCTI, PiBHAMK epeKTUBHOCTI
(DYHKLOHYBaHHS, OTPUMaHUMW 33 JONOMOroto 0bnaaHaHHs BIANOBIAHO A0 KOXHOTO CTaHAApTY. AnepreHn MoxyTb 6yTi NpUCyTHIMK B NpoLieci BUPOBHULTBA i, TaKUM YYHOM, B PyKaBULY, ki
MOXYTb BUKIMKATW anepriyni peakuii Jetani nogani Hwkye: EN388: a=Onip ctupanio (0-4); b=crilikicts 1o poapisaths (0-5); c= onip pospusy (0-4); d=onip npokony (0-4), e = Hagpia Ha TAM (sig A go F). X
03HayaeT, YTo UCTbITaHNe He NpoBoAUNoCh. LLjo cTocyeTbes 3aTynnerHst B npoLieci BUNpobyBaHHs Ha CTilKiCTb A0 Haapisia (6.2), To pe3ynbTath «TecTy Ha Haapi3» He MalTb OPIEHTOBHOTO AianasoHy, il nuile
BMNPOBYBaHHS Ha CTINKICTb A0 HaApi3iB Ha ToHoAMHamMoMeTpi «TAM» (6.3) Aae onopHuit pesynbTar, LLO Bi3Ha4Yae echekTUBHICTb. 3 feknapaLlieto BiAMOBIAHOCTI MOXHA 03HaOMUTUCS Ha BeD-caiTi: AnB**.

Bu eldivenin tzerindeki CE isareti, onun 2016/425 Avrupa Yénetmeligi temel gerekliliklerine uygunlugu géstermektedir. Taahhit edilen performans diizeyi sadece eldivenin avug igi kismi
icin gegerlidir. Eger yirtiimaya karsi performans diizeyi 0'den yiksekse, takilma riskini ortadan kaldirmak icin bu eldiveni hareketli makinelerin yakininda kullanmayiniz. 50 C*'den yiiksek
cisimleri ve kimyasal maddeleri tutmak icin kullanmayiniz. Temizlik ve bakim gerektirmez. Orijinal ambalajinda, kuru ve serin yerde saklayiniz. Bu malzemeler zamanla bozulma
gbstermedikleri igin raf mrii vermek miimkiin degildir ,raf dmrii kullanim sekli & sikidi gibi bir kag etkene baglidr. Urinii kullanmadan once control edin, eger herhangi bir zarar gérmiisse
degistiriimelidir. Bu eldiven belirtilen kurum (bakiniz *) tarafindan tasdik edilmistir. Dikkat: Uretim stirecinde mevcut olabilecek alerjenler Uretilen eldivene gegerek alerjik reaksiyona neden
olabilir. Bu rtnlerin imalatinda kullanilan malzemelerin veya islemlerin higbiri, kullaniciya zararli oldugu bilinen bir malzeme veya islem degildir. ki veya daha fazla katmandan olusan
eldivenler igin siniflandirma en dis katmanin performansini yansitmayabilir. Asagidaki isaret ve referanslar, bu drliniin belirtilen Avrupa standardina veya standartlarina uygun oldugunu
gosterir. Bu bilgilere, eger varsa her bir standart igin tiriinden alinabilecek performans diizeyi de eklenmistir. Ayrintilar asagida verilmistir: EN388: a = aginma (0-4), b = kesme (0-5), ¢ =
yirtiima (0-4), d = delinme (0-4), e = TDM kesimi (A'dan F'ye). X, testin gerceklestiriimedigini gdsterir. Kesilme direnci testi (6.2) gergevesinde kérlesmeye iligkin olarak, « Kes Testi » sonuglari
belirtici aralid tasimakta ve sadece « TDM » (6.3) cihaziyla kesme direncine vapilan test performansi referans sonucu olacaktir. Uygunluk beyanini web sitesinde bulabilirsiniz: bkz **.

Aade pd ) ) Al Apuludl) cladliall o) fia) ey <o JE8Y e 2016/425 A (e Al G JURY 638 add00i Y 2 (e i (3 3all ¢ 14Y) dwum.n L JLERY S e Jagh g )aY) il e (e g 29089
© 50 s AL A GaE el lgal e (S Y (San bl ol I ASsad) Alla (AC 3 il 5 3 (e (b ) ABDE (B Al 5 8 Al gl ABJA (e Y LaS a1 9o Guall
(*ﬁi))&;?\mdﬁu«ubuﬂ\oauhw&a.\nua}:uimdlglhsh.umka!\ Cun ) 038 ol sall ¥ Al e 5 pe B, LS ) Bae AaaSliall (i g5 e dae (e alsall Lt (S5 plasiny)
VS5 aladiny), ASL.UAE_MX\ deﬂgs‘ pladiule 13) 5 h_\ka\J g Lg\ D pd allagiuly,
Al B Sl A g s laal) g (3 i) 0 ) i a)La\U,swﬁu\ubu\“yJ,%Jw\mm;\.an”,m:uwsuyeu\mu (Oihala ST g 0l 0 e gluaa il JUERD ;1an Al
DAY el ua 138 g m‘ﬂ\uh‘ghd\w \JleudSuu;JbaLangﬁ‘L\hua;m.;d\;\d‘l\‘s‘,.\ma.\m
EN388) kil = i 1)t = (4 / X) 33 = & (5 / X) SN = 3 ¢(4 / X (4 /" € = pl g3 A b (A M F). pa al JLERY) () il () ST Aadle
Jgalall g (6.3) "ol g2 (A" Slagaliaa 9355 O ladiualy adall) Aaglia LT Baa g ool i) il i Ll 1 all JLERN ity ¢(6.2) i) Aaglia SR G WA 5 5al B Baad) (il (sl Lasdy
ek laal A g SIY) B sall e A sie Ziiaall Gl ASSY (panil Aaa ja daiiS &y




